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Abstract

The present study investigates errors in the use of “ge” (/) , a
frequently used Chinese noun modifier, by Thai learners of Chinese in China. |
analyzed 374 essays (totaling 75,241 characters) written by Thai learners of
Chinese from the HSK Dynamic Composition Corpus ver2.0. The analysis
focused on occurrences and types of errors in “ge” usage. Results identified four
main error types: incorrect reference, omission, incorrect addition, and typos.
The first two errors were most prominent, suggesting difficulties for some Thai
learners in using “ge” contextually. Additionally, inconsistencies were found in
the use of simplified and traditional Chinese characters for “ge.” This study
emphasizes the need for instructional strategies that help Thai learners of

Chinese understand the nuanced use of “ge” in various contexts.
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HE

AXRETEELFINENHFEGFARXEFAGER “N” REAEZ., B
HSK zh Z1E CEAHE ver2.0, AX /T T 374 h REH ¥ £ HSK BEEXE% (3
75241 F) . ABFT AL HEARIREA: BAR. RF. Bfddy, £E ERY
o CRIRT MEARBERNER, R - LAXEEFEELRNIERETER 2 &
“AT BB E AL AR, A, AXERAEHTFEE, DEIHE. YH B
SR EHTEF M FTHFRAEGFERTFFTNELENR “N WFEY, AX
RET —LERHAFRETEN.

X|W: £2W A7 RESN. RETFLE

1. &

1.1 %A% S

RIEEWAREHET ) N L &R, /W, #PEARESGERN AL, £
AN BRPOAEFEFEERNZHNLER (A, 2001) . EREEFEIEE S
BENRES, N LEWRGERFEGFAFINEERERN, HIRIERSHIEL
Z—, RERMREATME, “N WHEZHNREFRNARHN—KREAR CHK
A, 2017; &K, 2012; &# 3%, 2009; ETF, 2013) , X AREEERETH
MR R R P E R, KA —RFELAN., AEEBRN R AT R
B, ¥IFAEA LEERENFA, CWERKANSRIERF P AL ZEENRFT
BHEENE, BT X LRENEE Y RRENER, RATA GE% K27 R
RS F R, NTRAFIZFEHAEANE. BNNHAEIRS N ERNEARIR
G, MAHRE “N7 LEBHRESANOAREREK D, ETH, A CEXIRE
FAF “HSK ZAMECIERE ver20” #HIERHTEFRITHN, FEXEGF 4

! Khosawan Kongkamnerd (1991-) , %, i mE s AS¥# A E¥RESF AR AE T ¥ L LML 4,
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KiE A7 2 8RN RREL, SHEXHENEL. FEAFEEFEFINIEL
B AN REFESF.

12. FRER

EFEBAHREEY, PRAEEHNRESNTAROLZEHRERS, EWRE
FELEW AN AR, HARXRANLE, MUKEZFENIFEANA, EBY
HSK h &S CIBR EHRTH RO XE L2 XD, REE M X AR, Baid T
TR HB R H] - K = 2K

1.2.1. “ARig a4 Wi < E i

“RiESNT BREEFARE B FIFEFILBFHFANRiE, KRAH
FEWRE, HETE IETFIWAEMLAE (Corder, 1967; x|H, 2000) . fRix
FF 5 6 4 25 % #4773 . 4e Burt and Kiparsdy (1972) R38R 1% &f 35 IR By 5% v 5 JF| 7 40
K E K {FiZ (Global Errors) #1 )5 #i{%i% (Local Errors) , X & 1% 1% 1~ 47 3 % FR iy
AT, BRATHE-—RERS 4. S, £di6. BiE. e RSN Rix. €
(1994) REFEEH A LWEHF L, BRIFRAX S AEMHKE: KR, R/, &
. BF. RXERRAM “A” WIRRET R Rix, HEEEEHR LWEHRE R
AT BT RBESL, BERSNER. BF. BREFEARELL. Y4 EHHA
iz BEE AR % 4@, James (1999) i\ A £ E 2 d#i&: 4 (Interlingual Transfer)
= B #iE i (Intralingual Transfer) AT3%. €@% (1984) & H, “HFMEF£H
WIE” RHZ 7T ECEREZZ O RANER, XEEZEE: FENATE, BWiE
IR TH, ARBSIEXUEZHTH, FIIXRTHFR., SESHTwH, AR
BMFENIEEEAZNT B LR R W HBEANEEIANTENEE . KRXES
M “A” BRI A R E B, KIBEVE James B @ EW A%, AT R AEY
FAEENX SRR, RINTAAFTTRENT Rz~ REEEFETE. BWiE
TH. FIFA. HIFRHEME, B NRESTE LN AEFITRELXERRED
REREE, FATFL A4 ERE N MM 15 5 3 2 4 5 3] W8 8 16 B A7 @ i 8 Bk ik
T L BB 4R P 4R W IR R, LUE B AT BTSN DR B E A

1.2.2. X TREZWE IR K

BER (2018) HARTERFAFRLEFANEFRANMRERNIFERL, 2
FRBANMERERHEATEEZLSN, Rt T HEFWIEERE. RIERXBEURRRAE.
B (2019) MEEHEFAVEFHAER I FRENERELREHTHIN, EAR
MTBRZPHEFAEIRRAEFTAEARKEZ HANRREAER IR ERE. 2% 5%
(2019) LIBEZBFAENTR, HEEEZETFAMEEZ BT I X ENFEH
TRE, BT AEEZREFEFIMEAZFEBENE M. LA (2018) M

94

Journal of Sinology Vol.18 No.1 (January-June 2024)



UKDNNABULUWIHADD A
Mae Fah Luang University /¢

o Kk Qb

RERFAEIBFXERNEANERILE, AALE TR IEFLEEAERN LI
Mimz, REXAPRRENREH#T T LS, EULXEERREATF, R
ERRNEZARME, EEAHR T EHNEMLN, RN EHANREAER X IRIZF
HNREFET kMg t. BATSRETFARA SR EEHEM, EdT
kEAEBER., XIEKFELMEE, MAIEFIFEREEFRNEZEZIE T EF
B, REXA R RERAEFEHLEHRLZR. X—H LRI RT FH(1xES5HFT.

123. A THIEEH “A7 WREFR
XTREEWE “N WREFARXREZELT —LEHLFLAXF, wRHF

(2023) . ## (2011) . #AKZE (2021) . R A% (2019) . &% (2017) 4,
AT EER “A” MAEER, EANLTETEFEEXERR “N I /FFHIR
B, SEEERAEAENNESN, b, RFERMLFMLL X (XEEHR “N7 W
TEIRRRIAZEE) F, WRRAAHEFE _EFIFEIFLEPTHER AN
WEREL, HERIGMTREFAENEERE. EE (FFEERREIN—
PL“A” A1) o, BL“A” A6, %4 HSK shAS1EERES W4, ititamT
GxE B RIRMAR . REURKAENGHF RS, FAAER (ET HSK s A51F i
BEH “AN7 SHANCERANRAREAR) , FRXENEAHRET MRENR
“AN7 SHM LB, HERFANEEL, FRTRARFUREEEL AL, B
A (2019) M#EMEFEE AT N7 L7 HLHER, URYFAERELER
MmRBENHTTEE, FAXLEHERZEANER, UREZRFANREER#ATT o
Mo EIZT (2017) DMRIZEREWE 50 FEAARN R, FEGFANAFEN.
AT METEETFRAEFHNEAT, bRGFARRERTHNTFZ —. & “N F
wigF, ERERT “B” RE “A” WREEALFMS A RE, AN “A7
“E7 MR FIRIE

BAEW ‘N REARCIRE—ERR, BT EANE, aTHARAAZEGH
RITERECH, AREREIAHEEWNEX, TEZES “N wRHRAZ. “47
iR R MR EFE T EAZRIT. AXKE HSK I8 EUEREFRRE LK, i
VHRNEEKERETHRETFAEER “N” WEAFRAL, £TX—A#T7RZ
BH A An gk sk ws, VLB ST RB, (RERRSITEL RS AAEHFHNLE.

13.FREX

MU REAVGE 20, BERNFHRRA R EE 7 &SR IEE RN RIREE R
REXEEFARF TIRFENHAR. B “AN” EAFAEEET (R4e%E,
2019) , WA HELEEHMFER (Zhang & Lu, 2013) , XL AHHENR “47 &
REFFEEML, ERNVEHAFFIATAANFARNER. BRAFLFEERTY
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FEWER N7 IARER, EROUREEFENFRANR, IUAXFEZELE
PEWHETE, #—FTRFAEEFEFIREMLER “N WERL, Kd&xE
¥ ESZHANRIREE, LEAEREERRES ENEE, ARMUEES IR,

1.4, BRKE

R RHIERRIER Z 4L HSK sh & CER E ver20. (EahHE (2) ) A
(ZARBANTY o EF, LEBEETAFH HSK EXERE 20 R, kETSESH
RIEAFEIR (HSK &%) EXFRNHFE L ANEXESE. EHAELT: FEXE
B E: 3744, FHE: 75241 F . EiEKE: 100-400 F

1.5. R FEE

AXUHREYGFEARFRN L, £ “HSK S SEERE ver20” F#4T “A7
FHEWE R, RELEWE A7 FAF 314 &, FEREEoHR LG4, (18X
ELEH AN REBEAHTT Gt g K, W, WX AFARKRITERAFARS
B —RiRN %, &G, FA LIRS T AR Z

2. HSK 3l A1 S8 R E 2 00 R HE S oA

A& “HSK 3 A 1E ERE ver2.0” F e &8 E 5 £ HSK 1B ER, #4464
SR (1994) & (UPEAFTIERELREIN FREMX 2 7%, RINEEH
Mg & “AN” AR 314 &, HFEHFAF A 231 &, RIZAGN 83 %, RIZEN
26.43%, MiRIZREMENRE, XMRFALER N RREYFEFIXEEFHE
Bz —., BRRIZEEANLE—.

F—: HSKFBMEERE “A7 4 E1REEL

iz K A FIF A fRixMK X
ke ZEl N MR ERZNILE 18 5.73
(214 X AR B e s RIER A LR 3 0.96
% IR “Nu+/+N" K 5 1.59
(21 %) “Pron+ I~ +N” =& 7 2.23
“BIE ‘%#/% +Nu+ P +N” R 6 1.91

“Nu+ Tl EEH+ 27 + M+N” K 1 0.32
“V+A+N” & 2 0.64

% f1m &g A 7 2.23
Ea ERFHEREERT 34 10.83
At 83 26.43

HERIFE: AARENREST AFIETHFR (HSK 31 515 EH E ver2.0) W A&,
W R : 2022 4 10 A 1 HZE 2022 4 11 A 6 H, M3h: http://hsk.blcu.edu.cn
&E: SR %E: Nu#id; Pron RE; N &1iHE; V #id
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2 kB Qb
83 AREAGIE, MREDEHATEIF Y “BF” £RE 346D,
“RR” RmR QLFD , “HR” REE QLED , “Bi” RER THD o &
P, AN EATMEREAMELER. KEFHEHEFPEFAMBRUR A7 5
B ERTEE SR RREAARE.

3HREHFLELAER ‘4 WRIAXE
TEHEN——RTREFFAEEFALER N7 HHIAWRREE, @2 (HSK
A CTEME ver2.0) BES TR, FEYFET LORHIRKE X ZH T I

3.1 &R
RREFEENLZEA L EW “AN7 B, FAHME %2 8m R #ATERT
AT RiE, WL, REFFANAMEARNEERRAFER T X —FA4EIEFTHE
WMEEM AT SRR, BERN, 24810 “0 WEKERET 2N “N7 Bl
Fizt, 5 A7 EXHEANEIRIEARARFER.
311 4 &1 “AN” WL EZN
AT IR EENEEEALERESLAERENETHET L EHNE R L
“AT, mMBER N LTPEERECMLERBER Y AE S MERAN —MHRIZE
o 28W “N” WMENIAZRFEEFAELEWRA KA P L EKE LAREIL
Fo XMFAREERET (DIEHE) #AEEH “A quantifier” RERE “A”, ZExL L “A
quantifier” R &gt &N+ 4 Tzl E. F, A7 EMAA (2000 (HAARRXE=E
WHRY WIEBRX T, “AN” TUREBRLZXELEH, RURAREHLEHNY
. AT, B —SEREFEMAGEEEERNAEAELIH AT, REFFELER
ARG EREFLE “N WEZHNAZERARAFTT . FIEX “N7 WIEE R
WRAH, HAZAREE “N MHEZLFANIRERLX, ANHSRHLENH
AN ERARELE. 5L EMERT Y., HAIT LUANKEN HSK 30 & 1F B R E
FEEMNEE AN W ERZATL:
fll O BEAFEE-NXEGREMNER, WMEXEZ M HRFERANES, -
CREL 1D
(EAFEE-NREGRENER, MEXEE-—MEREANES, D
fl2 O WEFEMNABENSE. ()
(ENFEMABEHEE. D
B3 (x) AMLAE T #4r, EA LA NERES T N RIAEREMT T,
()
(YRETHIT, BFLRNNEREST —FFRKET. D
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Bla OO REF2TRE, EPRBTUEIAT A EH, ., AXESLH
WRBKEZ I, (R
(REF2TRE, EPRRTUEZRRF AL E, ., AXES YR
AR, ...

Bl5 () MENRARMEAANRE, AT HFEL 27 m E B AN E.
(&)

(Tl E AT BB BT AAE, AR LT sk 09 003 2o B [ e A\ B (R R

“ANT RERARAEROANKET, k%%A%%ﬂﬁTum“A”ﬁig {El
A%Eﬂ&ﬁﬁ@%xﬁ thtn, HEFSHE G HERATT#H L1 —REREH. Ex

GEAEAFIFERANELERNLEIREY, EEERSFEMAR “4N7 kERiAfh
mwﬁMﬁﬁmmﬁiﬁ%ﬁ@olﬁ,“4”%szﬁﬁﬁﬁ£%ﬁ%§%%%
BENF I S AR S .

Ao, THEZEREREERT “N 2AFHWAELA: F—, “HARIE
B, N HgER4EEARS RN IEXERRTRZ, RZARER WL E
W, 7 (T4, 200D Hit, REEFEEZANLERAEWNSREATUR “N %
Bii. F=, “N RAEBEFAEEMRLEFURREF S REFEAN—ILE
W, Eftilefz#—MCRE: LEFEAZRGMGANEE, A “ A%
%EE%% ATH, TUEECAMEZEEN LWL ERNEZELT EHNERL

, A REE AN . B, FEREEFELRIFTHANE M KL ZA W
%ﬁ,ﬁ%éﬂ%%X%ﬂ%%ﬁK%A@,%mﬂﬁ%ﬁ%ﬂ%iﬂ%%ﬂz@%

A, FTUEMmtELSG T AMEEAFN G E1,

3.1.2. X AA WIS RIERAIL

E+5Kmﬁﬁxﬁﬂﬁ¢ RATEZI, —1AE X BAE F AR L 6 F 56 B A F
MIE TR, ¥FERAEBEFAFRAMEA T EXHAESIREARANE. F£ 45
E%?éﬁmﬂ%ﬁ,ﬁ%ﬂiﬂﬁ*ﬁﬁﬁxmﬁ%%ﬂmxﬁ%&,ﬁ%%%m
FIERLMBHERNIE, £, NESXREFRASR, REFZ2NN, BRZ
REBREBEERARNR. lwagF e “PAN" 5 A7 0 A7 5“7, R
S EE R R ERE,

e O AAFLPFEMNERNARALE. (51

(EAFELFRENERREMEFEL, )

EflE 6 F, “EA” TUFEKR—METRRE, EEFAELE, RERE “F—

AN NN REBEREEYN, TEAEEZE, BXWELARERE “— T
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VIt

D7, ZEREAR, THIEENR, HTH “BAN7 RELEEE “BERX” WE
B, RARNIEZA BT
BT () BREEABFIRE. ENHFECHEN, BENER. (M1
(R L AR E S XE, M T EcwEwN, BENWER. )

Bla 7% “AN7 fERTHEE, RRENEXFEET2REN, XHEEL
W . TEFA TR

#le (x) F_EAMHLIEHHA, EREEMHHFAE, - (FH

(BT H8KT, EXREMHHF T2 ASE, D

wFlA 8 F, “HBAT AUETER - IEIRE, HEXf “EAT MHE. &
TEXWERLS—F, XMAEH “E4N7, AFETEA “M7 B,

LLEGl A ey “ANT L CBAT R BN EREP RN AIERFEER
-, FHE—TEE, BELRX REEEELEEMFEN “each and every” , (HAENIE
FEEHX 2 ENA TS B mey5ia EH#ER, REAFENEN, ETXREE
oy, Hm#HMIeaF B RANT. AEREHENEEEEEN,

RZ, ¥ BB A A BHBAEEL W “N WHEMERIE, TE2EHE
&AM RB B R, KB EREEXAAEENEXRAEZR, #ilE®&
T &M RN KRk
3.2. &R

WIRHE K 2 B, RIEATHF AR ZANRSBERROAEAENTZH. &
THRREEERAEAALETAEMNIEELASE R, RIRFRNF £ ERET HIESEW
NERW, —FTHARBEEERAATRAERMEZANR, 7—FalNZEARFEEG ¥
ENRELER N WIEXERIEH. AEEERISR%A, £ “N 2 E8HE
AaEd, SRREEEXAEUTIMNMGTENZ S (UFFREK: Nu &K,
Pron &£ KE; N&k#&iE; VERz7IE) : (1) “Nu+ 4+ N7 X; (2) “Pron + 4> +
N” &; (3) “®® ‘£/ +Nu+ P +N”RK; (4) “Nu+ Tl EHEHK
+ %7 + A +N” K (B) “V+A+NT R,

MBATRE M HSK S S ECERES, UK REGFAER “17 £ &1
Bt 7= A B A 5 R e 1%

3.21. “Nu+/+N” =&

WEMFEEHEERN, SETUEREKRLE, 7 URHME L. EEF
40912, R T HALEM, FRERNEER “N AHERT, RAMHKTE
W R+ A+ LR WS, I T EMIE XS T,
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#l9 (x) BRERRBEE —GE, ... (D)
(FREFERRBFF -AHL, D
110 (<) AKZHA, AHA, BiaAkE, ... (1
(ARZHIA, HTHAA, BBAKE, O
Fl11 (%) RRXFHEOCKIUE -ABEFLRHAE, ... (1)
(RRFECHINA T -—NMA2BIFSERE, D
Bl12 (x) #EAHT HLAHANTE, T8H5E, BRIME, .. ()
(FENTAALILCHANIAE, T8F7F, BRIE, D
3.2.2. “Pron+ /> +N” =
EWEHE, A7 A TIRIE ‘xR YA 2, A5LTFEAR, WRREE
g, EF4 13-15 RBI T REEH, FE “N LEHEMRIFT, BA MK TEN
CRIE AN+ TR GEA, R DAGROR A T B9 R AR e 2 sk k.
Bl 13 (x) x “FHTF” #HE, 18 EWmATEAE, ... (D

114 GO UHERBHRNERESES, M)
CARTE B AT R 2SR . )
#1115 GO WA+Z BRBE, RI14EkE, BLELTREE, RAETE,

(1
(WA+=ZHERHE, *RIEEKRES, FLEFAZINBE, KMBEF
E

3.23. “FIE ‘#/8 +Nu+ P +N” =&
EWEMF, A7 AEHKERELEZE, KEWANR “F/F7 . EF, WK
“B7 RRF, BT BX R CEAT MR, BAFEY =7 B, FEAUS
g 7 MAFER. EFF 16-19F, AT HLEMH, FEERN “17 4
EHENBEFTT o
Fl16 (x) B LA T F—for, ... ()
(BEE s LR T & — M Aem, .

Fl17 () HEFAAHNE, BAF-FFHET, #ZEF2. ()
(EEAARICE, BAEANFTHLET, ZHEKT. D

#1118 OO HATUBE = A, (4
(EATYME =AF . )

719 () HAHFEALRLRINEE, HamB&NeEE “RTE” . (D)
(EAFNAELKBFE, HaTEARNEEE “RTE” )
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2RE R QP

324, “Nu+ +fbLEWwEH + ‘27 + 4~ +N” K

EWEM T, AN REH “£27 ERLEER, AfEsEEamtE “£7, %k
7 BT 34 2017 BT R R ﬁ%@%% BERA 20 F, HEW “AN7 HERKT . 7
N, ¥ FEERARRGETS THRLER N7 WEENE, ATEARRKRREZ.

@uou>ﬁ@mﬂ% 2 ARHE, AEHREETLOELKR, (D)

(Bf [ ey} 4, 2 A, AEWRTLERLTEO+S AR,

325 “V+/+N” &

EREHF, AN ATHESH, ErasAEie—£, AUNLEEE L.,
mT e 212280 T 4 g A7, REREMTHIEUCTER, TE

fl21 O HAERRFEGERLE, BACENNAAL, .. (D)

(AAERXBFEEBRE, aRACE NI,
fl22 (x) &k EA¥HEHE, stE o AFad, é/ﬁ?’ih: (/M
(R ERFWEE, gt g I T Mo, EFEEI,

Bz, REBEF i&i%ﬂiﬁﬂ%&ﬁ%%$%fﬂ B o K ERIGHE
R4 EE AN Bk, tﬁzﬁ%ﬁzw4¢,ﬂ%%mﬁ@ﬁ@%%ﬂ(%
“H” “BE” “ZF%” %) #EFEHLLEWR “07 ; BEERKEF, TR ERTAH
RLERBAA I ER, 2EHTEESRERKAL L.

w23 dou d w S W Gu W asu

A % f # £ % 7 F
(F: IMAMELEEF.
—FRE (EaFE (2) ) F14TH

] 24 an desany dalus udy eenlU  Wiu wdes  egld ud udles

AT W= AR T HE &£ —T HU HKR EF
(F: BTH=ANET, HEE-T, TUHKBRET. )
— PR (Ea&FE (2) ) 10371

] 25 UsewnAdu 8 4 9
Gl H W EH
(F: #EAEEANZF, )

—— R M (EZRFEAIT) F 160 7

HTHREEFAZEARKIEN A IR H, WHAMINIALZ EBEETHRERELHIE
EEMKRFATHERAF, BMEELTERME “BiEF” W BT 4 gH R
i s> 2 & AT IR
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3.3. ®
RIMEEFIFHTRAL EEBFAENEMNEEL X SO R o 09 F A AE,
EETEARZE, AFETAHMRSWERLT, AT 2 42WHE. FF:
726 (x) “ZER” ZIHERAE,
(“ZIRA” BHERAE,
21 (x) “RiEg” BB REEANAERFHE A REANRE WS — A A
I
C R XA R AE AT B R 32 JE AATE Rw— A A A
ﬁu8u>AMﬁi%%¢Eﬁ%A%o
CAMTHE A Z B A A
29 () EREZ Aﬁﬁ&ﬁmfﬁﬁﬁAi%zé bz
(EEE NERRANAMEXETZELELI, )
B30 (%) FFEEHA-—RERLRXENMEE (Z—F—MATREERR
(ZEEBEHA - RRAFENRE (R—H—MATREERZD
BI31 (%) FIPEXAULTFARE, HAMEERN, FIEZEFH
(FJRELTULTREBRT, HASEREKNR, FIEZEFFER, D
MBlE 2631 TUEH, AXHFEERG XL REMHAANEET, w7
“NT BERTEBAE AT EL &, e, 4 26-27F, “LE;L” F “RIg” 2—A
BNt L, TRNBZXKERENGE, ERGHNZAERATHREREREH “X2 5K
A SR, A, EFERAFEENGTENEEN, RTFEAENFE, WL
FRHEe XN, X, E65 28 “AIELZHAEANERWA. 7 F,
RAZXAERLABMANBENTE, MREARH “ AN HAERMLHETH
“N7, BAXERAFEAER. BUE, LARMRRERSZWENMREDR, EX
HYFELERMRENEAMELRRE. THEANFIZEEA L EWN, A
T RABERLEAN - ERFERE CIFEERERSALENLEARKLED
By 38 L
3.4. 8%
EFRIEATIEAECRFREOGRT, HASTENETEG=AFTENERH:
S RABEFAEARTEAGTF 0, MATEKSNFET T %#%ﬁﬂx¢lA
BRPOAEHTR, XEHTRRSKPNFFENREALKRT; =, EREF
Frab e AR o, HoMEN M E RAERTFHRR, Flindit. %Im%ﬂwﬁ
B, $HEREANFTHEE; 8=, 5§ HSK BREAGWEE A%, A—EBE i),
AN EETEREZAEFA, EIERAEY E” EhRFIRENERE. BZ, KX

PHR
FRD
A,
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¥ N WERFH “B” IHEFRER, TERIETERFAFAFEAGI
TRFHENERMATL. TEHXEBEFEFTENERTELEH, ERFIAEARAX
WAaNTeEZ W, EEFNEFEIR,
732 (x) Bt EEEELZTEZ N,
(EREZNARELEZH . )
F33 (0O REALSHTTBELMAET, ..
(REBABMET I NETHWET, ..
34 OO £, NEARFREENR, BLERZ, KT — K.
(ENMAREFEREEMR, EOLEEZ, KT —K. )
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